
Глава 154. "Месть Ди Канга (2)."

Фактически, статус зависит от силы клана или дома.

Когда глава дома Лан серьезно заболел, он сделал Бай Чжэнсяна самым могущественным в
городе, что позволило дому Бай стать одним из главенствующих кланов города.

Но на самом деле... Дом Бай всегда был всего лишь пустышкой.

"Дайте ему..." Именно в этот момент Бай Чжэнсян слабо ответил "Дайте ему десять миллионов,
но нам нужно время подготовить деньги."

"Хорошо, как только приготовите золото, я передам вам пилюлю третьего ранга." – довольно
улыбался старый алхимик: "Помните, что более слабая пилюля не поможет вам, а ближайший
алхимик, который может вам помочь - это я."

Схватившись за простынь, Бай Чжэнсян глубоко вздохнул и успокоился: "Слуги, проводите
мастера Юи."

"Да, Господин." Почтительно поклонившись, служанка проводила старого алхимика.

Когда они вышли, Бай Чжэнсян попросил Ю Ронг закрыть дверь и шепотом сказал: "Раньше я
никогда не угнетал тех, кто слабее меня, но сейчас нет выбора. Иди и собери необходимые
средства!"

Именно поэтому в этом мире ценится сила, сильный всегда может ограбить слабого.

Каким бы тугодумом он ни был, Бай Чжэнсян уже знал, что не может вести дела. Таким
образом, ему приходится поступать подло.

"Хорошо, я позабочусь об этом." Глядя на опухшее лицо мужа, Ю Ронг с беспокойством
спросила: "Дорогой, ты все еще не сказал, что случилось."

После напоминания, лицо Бай Чжэнсяна похолодело: "Естественно, это была моя
неблагодарная дочь. Бай Янь на самом деле является человеком Хуалуо..."

Затем он в подробностях рассказал, что случилось, не забывая показать, насколько он был
взбешен.

В глазах Ю Ронг мелькнул жесткий отблеск, когда она все проанализировала: "Как может
такой человек, как Хуалуо использовать такую, как Бай Янь? По-



моему, причина исчезновения Бай Янь шесть лет назад заключается в том, что она продала
себя в Бордель Цветов и стала проституткой. Кроме того, у меня есть сильно подозрение, что
демонический зверь дома Лан тоже от Борделя Цветов."

Чем больше она размышляла, тем логичнее становилась ее история. А иначе, как эта слабая и
бесполезная девушка могла так сильно измениться?

"Нет, это не так." Бай Чжэнсян покачал голов, опровергнув обвинение: "У Бай Янь множество
могущественных охранников, и их сила не ниже небесного ранга, а значит они не слабее меня.
Более того, она спокойно могла входить и выходить из старой усадьбы, а это доказывает ее
необычный статус."

Охранники небесного ранга?

Ю Ронг вздрогнула от этой мысли, потому что только у королевской семьи достаточно власти,
чтобы использовать таких людей, как слуг. Кроме того, следующее предложение подтвердило
ее предположение.

"Кроме того, я слышал, как они называли девчонку Принцессой."

Опустив взгляд, Ю Ронг погрузилась в глубокие раздумья, а потом внезапно сжала кулаки и
резко взглянула мужу в глаза: "Дорогой, когда я общалась с леди Чу из Борделя Цветов, я
узнала, что большинство проституток называют принцессами, демонстрируя их высокий
статус. Если то, что ты говоришь – правда, тогда в этом есть смысл."

"Но даже если она одна из них, что с того? Проститутка все равно проститутка, низкая
женщина, которая может только торговать свои телом, ничего не изменит, какой бы титул у
нее ни был!" Сцепив зубы, с ненавистью сказала Ю Ронг.

Теперь она, наконец, поняла, почему в тот день Леди Чу так внезапно появилась, все это было
спланировано!

Ударив по кровати, Бай Чжэнсян кипел от злости: "Как ЛанЮэ могла родить такую бесстыдную
дочь, когда сама была такой доброй и нежной?"
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